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Заседание открывается в 15 ч. 10 м.

Пункт 83 повестки дня: Вопросы
макроэкономической политики (продолжение)
(A/59/80-E/2004/61, A/59/80/Corr.1-E/2004/61/Corr.1,
A/59/115 и A/59/155-Е/2004/96)

b) Международная финансовая система и
развитие (продолжение) (A/59/218)

c) Кризис внешней задолженности и развитие
(продолжение) (A/59/219)

1. Г-н Массьеу (Мексика) говорит, что на Меж-
дународной конференции по финансированию раз-
вития государства-члены признали необходимость
реформы международной финансовой системы на
основе транспарентности и расширения участия
развивающихся стран и стран с переходной эконо-
микой. Хотя благодаря осуществляемой Междуна-
родным валютным фондом (МВФ) деятельности по
наблюдению был достигнут определенный прогресс
в области транспарентности, для вовлечения таких
стран в международный процесс принятия решений
по экономическим вопросам необходимо приложить
дополнительные усилия. 

2. Организация Объединенных Наций призвана
сыграть роль в деле содействия созданию междуна-
родного механизма для привлечения потоков капи-
тала в развивающиеся страны в целях частичного
смягчения негативных последствий чистой переда-
чи ресурсов из развивающихся стран в другие стра-
ны. Развитые и развивающиеся страны, многосто-
ронние банки и все заинтересованные стороны на
основе партнерских отношений, сформировавшихся
в Монтеррее, должны изучить пути обеспечения
расширения притока прямых иностранных инве-
стиций для улучшения общего инвестиционного
климата. В докладе Комиссии по вопросам частного
сектора и развития содержится несколько полезных
рекомендаций по этому вопросу.

3. Что касается деятельности на многостороннем
уровне, то правительство его страны выделило
40 млн. долл. США в специальных правах заимст-
вования, с тем чтобы помочь финансировать займы,
предоставленные МВФ на льготных условиях. Оно
также приняло участие в Инициативе Всемирного
банка в отношении долга бедных стран с крупной
задолженностью. На двустороннем уровне оно про-
извело реструктуризацию долгов некоторых стран
Центральной Америки на весьма благоприятных

условиях. Как было подчеркнуто на Международ-
ной конференции по финансированию развития,
облегчение бремени внешней задолженности имеет
решающее значение для устойчивого развития. По-
этому на кредиторах и должниках лежит общая от-
ветственность за укрепление инициатив, направ-
ленных на облегчение долгового бремени, включая
списание долгов.

4. Г-н Мусамбачиме (Замбия) говорит, что на
обслуживание и погашение внешней задолженности
по-прежнему расходуется значительная доля на-
ционального дохода развивающихся стран, особен-
но наименее развитых из них. Поэтому его делега-
ция приветствует рекомендации о стратегиях в от-
ношении задолженности, содержащиеся в докладе
Генерального секретаря о кризисе внешней задол-
женности и развитии (A/59/219). Он с обеспокоен-
ностью отмечает увеличение на 95 млрд. долл.
США общего объема внешней задолженности раз-
вивающихся стран за предыдущий год. Увеличение
объема задолженности по частным кредитам в
странах Африки, расположенных к югу от Сахары,
и в странах Восточной Европы и Центральной Азии
привело к росту общей суммы долгосрочной задол-
женности стран этих регионов. Замбия также оказа-
лась затронутой проблемой резкого снижения пока-
зателей соотношения объема задолженности и экс-
портных поступлений и суммы выплат в счет об-
служивания долга и объема экспортных поступле-
ний на фоне падения объема валового национально-
го дохода, следствием которой становится просроч-
ка погашения задолженности развивающимися
странами и странами с переходной экономикой их
долговых обязательств.

5. Хотя правительство его страны еще не достиг-
ло момента завершения процесса, оно демонстри-
рует прогресс в том, что касается обретения права
на получение промежуточной помощи для облегче-
ния долгового бремени, и надеется, что к концу
2004 года оно будет отвечать всем требованиям, не-
обходимым для получения помощи по облегчению
бремени задолженности в полном объеме, насколь-
ко это возможно в соответствии с Инициативой в
отношении долга бедных стран с крупной задол-
женностью. Оно также стремится обеспечить при-
емлемость уровня задолженности, долгосрочный
рост и сокращение масштабов нищеты в контексте
воплощения в жизнь документов о стратегии со-
кращения масштабов нищеты, в которых преду
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сматривается увеличение расходов на социальные
нужды, включая сферу образования и здравоохра-
нения. Необходимость обеспечения баланса между
выделением ресурсов для обслуживания внешней
задолженности и осуществлением положений этих
документов, когда и то и другое является необходи-
мым условием для достижения момента завершения
процесса, привела к сокращению объема инвести-
ций в инфраструктуру и производство.

6. Макроэкономические рамки МВФ и докумен-
ты о стратегии сокращения масштабов нищеты в
Замбии не являются в достаточной степени ориен-
тированными на обеспечение роста и на достиже-
ние целей в области развития, сформулированных в
Декларации тысячелетия, поскольку они нацелены
на снижение темпов инфляции и контролирование
процентных ставок и валютного курса. Поэтому
международные финансовые учреждения должны
пересмотреть свою политику кредитования и про-
водить более обстоятельные консультации, особен-
но со странами с низким уровнем дохода, для обес-
печения необходимых дополнительных ресурсов,
требующихся для достижения вышеупомянутых це-
лей. Правительство его страны надеется, что стра-
нам, достигшим момента завершения процесса, бу-
дут по-прежнему и в большем объеме предостав-
ляться связанные с проектами субсидии, и призыва-
ет международное сообщество расширить масшта-
бы инициативы в отношении долга бедных стран с
крупной задолженностью.

7. В рамках проводимого в настоящее время ана-
лиза структуры внешней задолженности не прини-
маются во внимание такие переменные величины,
как экспорт, импорт, объем не создающего задол-
женности притока капитала, такого, как приток
прямых иностранных инвестиций и официальной
помощи в целях развития, отток прибыли, структу-
ры производства, реальные уровни валютных кур-
сов, прибыль по инвестициям, налоговые поступле-
ния и экспортные поставки. При мобилизации ре-
сурсов и финансировании задолженности всегда
должны учитываться национальные стратегии и по-
литика в области развития. Внешняя задолженность
по-прежнему препятствует экономическому и соци-
альному развитию. Необходимо искать долгосроч-
ное решение проблемы бремени задолженности,
включая вариант списания долгов.

8. Г-н Рахман (Малайзия) говорит, что азиат-
ский финансовый кризис 1997 года наглядно про-

демонстрировал уязвимость развивающихся стран и
пугающие своими масштабами диспропорции в ми-
ровой экономике. Развивающиеся страны, заплатив
за это высокую цену, поняли, что международная
финансовая система не приспособлена для защиты
небольших стран с формирующейся хрупкой эко-
номикой, не имеющих достаточного институцио-
нального потенциала. В свете печального опыта ни-
чем не ограниченной и практически нерегулируе-
мой спекулятивной деятельности правительство его
страны и другие развивающиеся страны неодно-
кратно призывали к реформе международной фи-
нансовой системы, с тем чтобы она обеспечивала
большую поддержку и защиту, но те, кто контроли-
руют эту систему, в основном оставляют эти при-
зывы без внимания. Хотя определенные усилия по
ограничению спекулятивной финансовой деятель-
ности прилагаются, они далеко не отвечают ожида-
ниям развивающихся стран.

9. Необходима более всеобъемлющая реформа
международной финансовой системы. Как указыва-
ется в докладе Генерального секретаря, основное
внимание должно уделяться предупреждению кри-
зисов. Продолжая наблюдение за положением дел в
развивающихся странах, МВФ должен также более
пристально наблюдать и за политикой развитых
стран. Кроме того, необходимо повышать информи-
рованность и транспарентность в том, что касается
рыночных механизмов, включая, в частности, роль
фондов хеджирования. МВФ не должен преувели-
чивать необходимость обеспечения транспарентно-
сти в ущерб его роли конфиденциального консуль-
танта и должен нести ответственность за свои ре-
комендации странам-членам по вопросам политики.
Чрезмерное внимание уделяется повышению транс-
парентности в государственном секторе. Необходи-
мо также повышать и качество информации, посту-
пающей из частного сектора. Его делегация с удов-
летворением отмечает прогресс, достигнутый в
контексте побуждения учреждений с высокой долей
заемных средств, рейтинговых агентств и офшор-
ных финансовых центров к повышению транспа-
рентности операций.

10. Его правительство движется в направлении
создания рыночной системы для регулирования
операций на рынке капитала и обеспечения после-
довательного применения существующих норма-
тивных положений в отношении учреждений и дру-
гих субъектов, занимающихся сходной деятельно
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стью. Вместе с тем усилия по реформе националь-
ной финансовой системы недостаточны для обеспе-
чения финансовой стабильности; они должны до-
полняться более активными мерами со стороны ме-
ждународных финансовых учреждений. Эти учреж-
дения должны быть реформированы для обеспече-
ния более широкого, более многопланового и более
равноправного участия развивающихся стран в
стратегическом планировании и принятии решений.

11. Г-н Рана (Непал) говорит, что его делегацию
воодушевляют конструктивные макроэкономиче-
ские стратегии, способствующие экономическому
росту и подъему, а также принятое Всемирной тор-
говой организацией (ВТО) после провала перегово-
ров в Канкуне решение определить рамки для бу-
дущих переговоров по вопросу о либерализации
торговли в контексте Дохинской программы дейст-
вий. Однако глобальный экономический рост нахо-
дится под угрозой. Многие страны имеют чрезвы-
чайно крупный дефицит государственного бюджета,
в сфере бюджетно-финансовой политики отдельных
стран имеются заметные различия, а характер фи-
нансовых потоков по-прежнему обусловливает уяз-
вимость развивающихся стран.

12. Существующие международные финансовые
учреждения не обеспечивают адекватного учета
проблем и интересов развивающихся стран. Меж-
дународное сообщество должно приложить искрен-
ние усилия, с тем чтобы предоставить развиваю-
щимся странам возможность достичь целей в об-
ласти развития, сформулированных в Декларации
тысячелетия, в том числе по линии официальной
помощи в целях развития. Также неадекватными
были и осуществлявшиеся в последние годы ини-
циативы по облегчению тяжкого бремени задол-
женности развивающихся стран. Инициатива в от-
ношении долга бедных стран с крупной задолжен-
ностью должна быть подкреплена надлежащими
финансовыми средствами и расширена для охвата
всех наименее развитых стран. 

13. Наименее развитые страны оказываются в
маргинальном положении и сталкиваются с про-
блемами неграмотности, голода и безработицы. Без
щедрой поддержки со стороны международного со-
общества они не смогут разорвать порочный круг
нищеты. Международное сообщество, включая раз-
вивающиеся страны транзита, также должно по-
мочь не имеющим выхода к морю развивающимся
странам преодолеть связанные с их географическим

положением трудности путем обеспечения осуще-
ствления Алматинской программы действий. Под-
держка со стороны международного сообщества
имеет решающее значение для эффективного осу-
ществления текущей программы его правительства
в области национального развития, основное вни-
мание в рамках которой уделяется сокращению
масштабов нищеты и созданию возможностей в
плане трудоустройства, а также для его усилий по
осуществлению Брюссельской программы дейст-
вий.

14. В заключение оратор отмечает настоятельную
необходимость списания долгов. Развивающиеся
страны должны мобилизовать больший объем ре-
сурсов для ускорения процесса развития. Его деле-
гация поддерживает создание нетрадиционных ме-
ханизмов финансирования для содействия обеспе-
чению поступательного экономического роста в
развивающихся странах.

15. Г-н Маши (Объединенная Республика Танза-
ния) говорит, что развивающиеся страны осуществ-
ляют ряд реформ, включая приватизацию, либера-
лизацию торговли и создание органов по борьбе с
коррупцией, что позволило добиться впечатляюще-
го экономического роста. В период с 1997 по
2002 год темпы роста ВВП его страны составляли
от 3,3 до 6,2 процента в год. Благодаря проведен-
ным в Танзании реформам эта страна в ноябре
2001 года была отнесена к числу достигших момен-
та завершения процесса в рамках Инициативы в от-
ношении долга бедных стран с крупной задолжен-
ностью, и ее задолженность была уменьшена на
сумму 2 млрд. долл. США в пересчете по чистой
текущей стоимости. Эта помощь крайне необходи-
ма и позволяет вкладывать средства в социальный
сектор, включая осуществляемые в интересах ма-
лоимущих программы в области водоснабжения,
здравоохранения, образования и сельского хозяйст-
ва. Достижение момента завершения процесса так-
же сделало возможным получение помощи доноров
для стабилизации состояния бюджета.

16. Несмотря на наличие стратегии совершенст-
вования регулирования национального долга, общая
сумма задолженности продолжает увеличиваться и
по-прежнему является серьезным препятствием для
финансирования развития. В Объединенной Рес-
публике Танзания 42 процента средств государст-
венного бюджета расходуется на обслуживание
долга. Ресурсы, поступающие по линии Инициати
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вы в отношении долга бедных стран с крупной за-
долженностью, в основном направляются в сектора
сферы социального обслуживания, а не вкладыва-
ются в производство или инфраструктуру. Прави-
тельство его страны вынуждено выбирать между
финансированием развития и обслуживанием долга.
Потребности в кредитах, обязанность производить
по ним платежи и настоятельная необходимость
вкладывать средства в развитие приводят к возник-
новению у большинства развивающихся стран хро-
нической проблемы задолженности. Сложные про-
центные ставки и обязанность погасить капиталь-
ную сумму долга не позволяют странам со слабой
экономикой решить задачу обеспечения приемле-
мости уровня задолженности. Поэтому настоятель-
но необходимо изучить дополнительные осущест-
вимые решения, включая списание долгов.

17. Г-н Элкони (Ливийская Арабская Джамахи-
рия) говорит, что объем внешней задолженности
развивающихся стран и стран с переходной эконо-
микой в 2003 году увеличился на 4 процента, а в
странах Латинской Америки и Карибского бассей-
на, Северной Африки и Ближнего Востока продол-
жали ухудшаться показатели соотношения общей
суммы долга и валового национального дохода. Не-
смотря на Инициативу в отношении долга бедных
стран с крупной задолженностью, бремя задолжен-
ности по-прежнему является одним из препятствий
для роста в развивающихся странах и странах со
средним уровнем дохода. Необходимо увеличить
объем прямых иностранных инвестиций, опреде-
лить новаторские механизмы финансирования и
изучить возможность осуществления проектов,
призванных резко повысить занятость.

18. Кроме того, необходимо в срочном порядке
облегчить бремя задолженности или списать долги,
в первую очередь наименее развитых стран, а также
реформировать международную финансовую сис-
тему. Эта реформа должна включать усилия по по-
вышению степени приемлемости задолженности и
увеличению экспорта развивающихся стран, а так-
же по мобилизации ресурсов, включая официаль-
ную помощь в целях развития, для обеспечения то-
го, чтобы международная финансовая система отве-
чала потребностям в области развития.

19. Г-н Белькас (Алжир) говорит, что междуна-
родная финансовая система должна играть исклю-
чительно важную роль в международной экономи-
ческой жизни, содействуя обеспечению устойчивого

развития, поступательного экономического роста и
сокращения масштабов нищеты, и облегчать согла-
сованную мобилизацию ресурсов для финансирова-
ния развития, включая внутренние ресурсы, а также
ресурсы по линии международных потоков капита-
ла, официальной помощи в целях развития и облег-
чения бремени внешней задолженности.

20. Приветствуя оживление экономики в некото-
рых странах, его делегация обеспокоена тем, что
это оживление несбалансированно и подрывает не-
устанные усилия развивающихся стран по искоре-
нению нищеты. Она также обеспокоена в связи с
увеличением чистой передачи финансовых ресур-
сов из развивающихся стран в развитые, что вызва-
но постоянным ростом объема платежей в счет об-
служивания задолженности и увеличением объема
инвалютных резервов в некоторых странах. Вместо
укрепления международной помощи в целях фи-
нансирования развития в соответствии с обязатель-
ствами, принятыми на Саммите тысячелетия и в
ходе Международной конференции по финансиро-
ванию развития, финансовые потоки чаще всего на-
правляются из развивающихся стран в развитые.
Его делегация с озабоченностью отмечает, что объ-
ем прямых иностранных инвестиций и официаль-
ной помощи в целях развития отнюдь не соответст-
вуют международным обязательствам, принятым в
интересах обеспечения развития в развивающихся
странах. Несмотря на меры, принимаемые разви-
вающимися странами в целях расширения распро-
странения информации и укрепления регулирова-
ния на финансовых рынках и наблюдения за поло-
жением на них, они по-прежнему чрезвычайно уяз-
вимы для экономических кризисов и циклических
колебаний в мировой экономике.

21. Поэтому международное сообщество должно
принять меры по защите таких стран от подобных
кризисов, устранению международных диспропор-
ций и обеспечению координации долгосрочной по-
литики в области развития. Его делегация призыва-
ет международное сообщество, Организацию Объе-
диненных Наций, бреттон-вудские учреждения и
частный сектор выполнять обязательства, принятые
на различных международных форумах, в том числе
на Саммите тысячелетия и на Международной кон-
ференции по финансированию развития, и касаю-
щиеся оказания помощи имеющим большую задол-
женность странам, и приветствует решение брет-
тон-вудских учреждений о расширении масштабов
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Инициативы в отношении долга бедных стран с
крупной задолженностью. Последние несколько лет
Инициатива находится на грани краха, поскольку
объем просроченной задолженности продолжает
увеличиваться. Его делегация также высоко оцени-
вает деятельность по линии программы наращива-
ния потенциала бедных стран с крупной задолжен-
ностью в области анализа задолженности. Получа-
телями международной технической помощи в об-
ласти регулирования задолженности станут более
100 стран.

22. Единственным способом преодоления пробле-
мы задолженности является принятие международ-
ным сообществом коллективного решения о выпол-
нении им своих обязательств по облегчению бреме-
ни задолженности или, в некоторых случаях, списа-
нию долгов, а также по предоставлению официаль-
ной помощи в целях развития в объеме, соответст-
вующем 0,7 процента валового национального про-
дукта.

23. Г-н Когда (Буркина-Фасо) говорит, что обре-
мененные внешней задолженностью страны, долж-
ны иметь доступ к новым типам механизмов пре-
доставления ресурсов, учитывающим трудные за-
дачи экономического и социального развития и ис-
коренения нищеты. Ни Инициатива в отношении
долга бедных стран с крупной задолженностью, ни
механизмы Европейского союза не снизили размер
внешней задолженности многих стран до приемле-
мых уровней и не оказали сколь-либо существенно-
го влияния на сокращение масштабов нищеты. 

24. Поскольку проблема внешней задолженности
не может решаться вне контекста внутренней эко-
номической и финансовой политики, а приемле-
мость уровня и эффективность задолженности тес-
но связаны с внутренними экономическими показа-
телями, следует укреплять меры помощи для обес-
печения мобилизации частного капитала в целях
восполнения нехватки финансовых ресурсов в аф-
риканских странах. Увеличению объема прямых
иностранных инвестиций способствовало бы обес-
печение большей политической стабильности и бо-
лее эффективного государственного управления в
сочетании с беспристрастной правовой и судебной
системой для гарантирования выполнения догово-
ров и соглашений. Буркина-Фасо была отнесена к
группе стран, охватываемых Инициативой в отно-
шении долга бедных стран с крупной задолженно-
стью, в сентябре 1997 года. Несмотря на принятие

серии мер по облегчению бремени задолженности,
объем внешнего долга этой страны по-прежнему
является исключительно высоким, а объем ресурсов
по линии Инициативы в отношении долга бедных
стран с крупной задолженностью составляет отно-
сительно небольшую процентную долю от бюджет-
ных ассигнований.

25. Оратор разделяет высказанное в докладе Гене-
рального секретаря (документ А/59/219) мнение о
том, что осуществление Инициативы может быть
укреплено путем дальнейшего упорядочения усло-
вий на основе принятия последовательных мер по
урегулированию просроченной задолженности и
снижению относительных показателей объема дол-
га. Следует увеличить объем безвозмездной помо-
щи, предоставляемой беднейшим странам.

26. Г-н Сунага (Япония), касаясь вопроса о фи-
нансовой устойчивости, говорит, что Япония при-
ветствует достигнутый в последнее время Между-
народным валютным фондом (МВФ) и Всемирным
банком прогресс в деле уточнения исходных пока-
зателей для определения приемлемого уровня за-
долженности и совершенствования анализа состоя-
ния финансового сектора. Япония в полной мере
признает важность обеспечения приемлемости
уровня задолженности для сокращения масштабов
нищеты и достижения устойчивого развития и при-
нимает меры по облегчению долгового бремени
развивающихся стран. Будучи крупнейшим двусто-
ронним кредитором в мире, Япония значительно
сократила объем задолженности по своим кредитам
в рамках Расширенной инициативы в отношении
долга бедных стран с крупной задолженностью и
списала долги на сумму в размере около
3 млрд. долл. США. Правительство его страны при-
ложит дополнительные усилия для ускорения осу-
ществления Инициативы и будет стремиться к рас-
ширению глобальной солидарности в интересах
бедных стран с крупной задолженностью, побуждая
к участию других кредиторов.

27. Г-н Талбот (Гайана), выступая от имени госу-
дарств � членов Карибского сообщества
(КАРИКОМ), говорит, что финансирование процес-
са развития сопряжено с труднейшими задачами
для небольших по размеру и уязвимых стран Ка-
рибского субрегиона. В частности, демонтаж меха-
низмов преференциальной торговли вызвал значи-
тельное снижение объема сельскохозяйственного
производства и сказался на традиционном образе
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жизни и культуре. Недавние ураганы еще более ус-
ложнили трудные задачи в области экономического
и социального развития, усугубив существующие
структурные и институциональные проблемы. Раз-
мер и открытость их экономики, отсутствие доступа
к рынкам капитала и уязвимость в случае значи-
тельных изменений в условиях торговли под воз-
действием внешних факторов по-прежнему глубоко
сказываются на состоянии государственного бюд-
жета и платежного баланса этих стран, в которых
темпы прироста валового национального продукта
на душу населения в среднем составляют менее
2 процентов в год.

28. Одной из наиболее острых проблем для госу-
дарств КАРИКОМ, препятствующих достижению
ими целей в области развития, сформулированных в
Декларации тысячелетия, является их уязвимость
для финансовых кризисов. Они принимают актив-
ные меры по снижению темпов инфляции, укрепле-
нию национальных и региональных секторов и со-
кращению дефицита платежного баланса. Реализа-
ция таких инициатив серьезным образом отразилась
на макроэкономических и финансовых стратегиях
стран региона. Доступ к внешним источникам фи-
нансирования на протяжении последнего десятиле-
тия способствовал разработке многочисленных
инициатив, однако в то же время вызывал рост де-
фицита государственных бюджетов и делал бремя
задолженности все более тяжелым. В результате
этого несколько государств � членов КАРИКОМ
входят в число стран с самой крупной задолженно-
стью.

29. Международным финансовым учреждениям
следует активизировать усилия по устранению рис-
ков, связанных с платежным балансом, и создать
надежные механизмы резервного финансирования
для удовлетворения чрезвычайных потребностей
малых стран  с уязвимой экономикой. Такие подхо-
ды должны дополняться процедурами, обеспечи-
вающими эффективное наблюдение за положением
в мировой экономике, рамочными принципами ре-
структуризации суверенной задолженности и но-
выми и дополнительными источниками финансиро-
вания.

30. Помимо расширения сферы охвата осуществ-
ляемого МВФ наблюдения для включения в нее
структурных и институциональных стратегий и
пропаганды обеспечения большей стабильности
внешнего финансирования, необходимо, чтобы

страны Группы 77 прилагали более активные уси-
лия для координации своей макроэкономической
политики. Государства � члены КАРИКОМ также
поддерживают более эффективное регулирование
международных рынков капитала и разработку мно-
госторонних правил для привлечения частного сек-
тора к урегулированию финансовых кризисов.
Больше внимания следует уделить вопросу о пред-
ставленности развивающихся стран в исполнитель-
ных советах бреттон-вудских учреждений и их уча-
стии в принятии решений и в разработке норм, ка-
сающихся экономических и финансовых вопросов.

31. Необходимо принять срочные меры для содей-
ствия расширению международного сотрудничества
в вопросах налогообложения, поскольку не сущест-
вует никакого межправительственного форума, ко-
торый рассматривал бы вопросы сотрудничества в
этой области на постоянной основе.

32. Хотя в конечном итоге ответственность за свое
развитие несут сами страны, на международном со-
обществе лежит общая ответственность за создание
благоприятных условий для деятельности в области
развития. Ему следует обеспечить, всеобъемлющее
решение вопроса о приемлемости уровня задол-
женности с конечной целью расширения возможно-
стей для частных инвестиций и экономического
роста в развивающихся странах. Оратор ссылается
на мнения, выраженные в документе А/59/219, в ча-
стности в отношении приемлемости уровня задол-
женности и достижения целей в области развития,
сформулированных в Декларации тысячелетия, и
приветствует продление сроков осуществления
Инициативы в отношении долга бедных стран с
крупной задолженностью.

33. Г-н Маланда (Конго) говорит, что надежды на
облегчение бремени задолженности, которые мно-
гие развивающиеся страны возлагали на Инициати-
ву в отношении долга бедных стран с крупной за-
долженностью, не сбываются. Конго входит в число
стран, которые могут не достичь момента заверше-
ния процесса, особенно если осуществление Ини-
циативы в отношении долга бедных стран с круп-
ной задолженностью будет прекращено в конце
2004 года. По недавним оценкам МВФ, внешняя за-
долженность этой страны составляет приблизи-
тельно 591 млн. долл. США, что является одним из
самых высоких показателей в мире, и погашение
этого долга с процентами представляется маловеро-
ятным. Страна пережила несколько лет разруши
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тельного гражданского конфликта, который лишил
ее ресурсов, необходимых для восстановления. По-
следняя миссия МВФ признала результаты деятель-
ности правительства удовлетворительными в том,
что касается распоряжение нефтяными ресурсами
страны и благого управления, и, в частности, в том,
что касается транспарентности и контроля за госу-
дарственными расходами. Конго надеется иметь
достаточный объем ресурсов для обеспечения по-
ступательного роста и устойчивого развития.

34. Его делегация присоединяется к предыдущим
ораторам, которые высказали пожелание о большей
гибкости, с тем чтобы Инициатива в отношении
долга бедных стран с крупной задолженностью в
скором времени смогла принести выгоды всем об-
ращающимся за помощью странам. Он выражает
признательность донорам Парижского клуба, кото-
рые приняли решение уменьшить размер задолжен-
ности Конго на протяжении 2004�2005 годов на
443 млн. долл. США, и заверяет их, что использо-
вание средств, которые высвободятся в результате
списания долга, будет осуществляться в условиях
транспарентности. 

35. Г-н Фонсека (Бразилия), выступая от имени
Группы Рио, говорит, что он разделяет мнение о
том, что облегчение бремени задолженности имеет
решающее значение для высвобождения ресурсов
на деятельность по искоренению нищеты и обеспе-
чения поступательного экономического роста и ус-
тойчивого развития. Он выражает сожаление по по-
воду того, что концепции, признанные в Монтер-
рейском консенсусе, не были воплощены в практи-
ческие меры по облегчению выплаты долгов и
обеспечению экономической стабильности и воз-
можностей для обслуживания долга или по стиму-
лированию роста и устойчивого развития. Будучи
странами со средним уровнем дохода, государст-
ва � члены Группы Рио желают вновь заявить о
необходимости углубления международного со-
трудничества на всех уровнях в интересах поддер-
жания их усилий в таких областях, как структурная
перестройка, обеспечение доступа к рынкам и госу-
дарственное управление. Что касается внешней за-
долженности, то они желают подчеркнуть необхо-
димость содействия с учетом их индивидуальных
возможностей и специфики борьбы против голода и
нищеты в контексте основных целей в области раз-
вития, сформулированных в Декларации тысячеле-
тия.

36. Г-н Зуби (Иордания) говорит, что Иордания
уязвима для внешних потрясений и ее возможности
по преодолению их последствий ограничены,
вследствие чего практически невозможно обеспе-
чить финансирование принятия надлежащих мер
предосторожности и механизмов защиты. С середи-
ны 50-х годов не было ни одного десятилетия, в ко-
торое Иордания не испытала бы одно или несколько
из потрясений, перечисленных в докладе Генераль-
ного секретаря о кризисе внешней задолженности и
развитии. 

37. Описывая историю эволюции проблемы за-
долженности Иордании, оратор говорит, что прави-
тельство его страны приступило к осуществлению
реформ, в результате которых была разработана
стратегия устойчивого макроэкономического регу-
лирования. Несмотря на это, трудные задачи обес-
печения реального роста объема производства пол-
ностью не решены, равно как и не снижены до при-
емлемого уровня размеры внешнего долга и бюд-
жетного дефицита. Объем финансовых обязательств
Иордании по линии обслуживания внешней задол-
женности увеличится в июне 2007 года, когда на-
ступит срок произведения первых выплат в счет по-
гашения капитальной суммы долга и процентов. В
процессе подготовки к этому будет осуществляться
ряд секторальных стратегий в области развития в
важнейших областях на микроэкономическом уров-
не.

38. Касаясь трудностей, упомянутых Генеральным
секретарем в его докладе о кризисе внешней задол-
женности, оратор говорит, что План социально-
экономического развития (2004�2006 годы) преду-
сматривает выделение средств для программ, вклю-
чающих элементы развития людских ресурсов, ос-
новных услуг в области управления, развития сель-
ских районов и сокращения масштабов нищеты.
Существуют надежды на то, что к 2006 году темпы
роста ВВП составят 6 процентов, а темпы роста до-
хода на душу населения � 3,6 процента. Предпола-
гается, что размеры дефицита сократятся до
2,8 процента ВВП, а внешней задолженности � до
24,5 процента ВВП.

39. Г-н Торо Хименес (Венесуэла) призывает раз-
витые страны поддержать усилия международного
сообщества по облегчению бремени задолженности
развивающихся стран и смягчить последствия вы-
соких социально-экономических издержек, связан-
ных с обслуживанием долга. Предоставляющие
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кредиты международные финансовые учреждения и
другие многосторонние организации часто требуют
осуществлять программы структурной перестройки
и устанавливают условия, которые приводят к еще
большему усугублению проблем задолженности и
нищеты. 

40. Вопрос о задолженности стал заурядным во-
просом, постоянно фигурирующим в повестке дня
международных обсуждений, и не принимается
практически никаких реальных мер, которые могли
бы отвечать надеждам бедных стран на обеспечение
устойчивого развития. На каждой встрече на выс-
шем уровне и на каждой крупной международной
конференции раздается риторика по поводу поло-
жения беднейших стран мира, однако цели, напри-
мер, цели в области развития, сформулированные в
Декларации тысячелетия, еще далеко не достигну-
ты. 

41. Со своей стороны Венесуэла смогла преодо-
леть трудности, связанные с обслуживанием задол-
женности, и добиться улучшения своих долгосроч-
ных перспектив и фактически выплатила
80 процентов от суммы, причитающейся в
2004 году. Венесуэла добилась статуса страны с
низким риском с точки зрения платежеспособности,
что частично объясняется результатами недавнего
президентского референдума, высоким объемом зо-
лотовалютных резервов и повышением эффектив-
ности обеспечения притока внутренних поступле-
ний.

42. Венесуэла готова тесно сотрудничать с груп-
пами и движениями, представляющими развиваю-
щиеся страны в Организации Объединенных На-
ций, Группой 77 и Движением неприсоединения, а
также со всеми региональными группами в целях
координирования хода осуществления инициатив,
которые могут привести к нахождению справедли-
вого и долгосрочного решения этой проблемы.

Заседание закрывается в 16 ч. 45 м.


